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SUBORDINETA AIZDEVUMA LIGUMS

Nr.

Banka: BluOr Bank AS, redistracijas Nr.40003551060,
juridiska adrese: SmilSu iela 6, Riga, LV-1050, Latvija

Bankas parstavis:

Parstavibas pamats:

Talruna Nr.: +37167 031 333

E-pasts: info@bluorbank.lv
Klients:

(juridiska persona)

Nosaukums:

Registracijas Nr.:

Juridiska adrese:

Parstavis:

Vards, Uzvards:

Parstavibas pamats:

(fiziska persona)
Vards Uzvards:

Personas kods/
dzimsanas datums:

Dzivesvietas adrese:

Norékinu konta Nr.:

Subordinéta aizdevuma noteikumi

Summa cipariem:

Valata:

Summa vardiem:

Gada procentu

likme:
Subordinéta

aizdevuma termins:

Liguma noteikumi

1. Lietotie termini

1.1. Subordinétais aizdevums (Subordinéta aizdevuma summa) -
Klienta finansu I1dzek]|i, kas ir noguldtti Banka saskana ar Bankas
un Klienta starpa noslégto Subordinéta aizdevuma ligumu, un
kas var tikt iek|auti otra lTmena kapitala, pamatojoties uz Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 575/2013 (2013. gada
26. junijs) par prudencialajam prasibam attieciba uz
kreditiestadém un ieguldijumu brokeru sabiedribam, un ar ko
groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (turpmak teksta — CRR regula),
63. pantu.

1.2. Ligums - $is starp Klientu un Banku noslégtais Subordinéta
aizdevuma ligums.

1.3. Procenti - atlidziba Klientam, ko Banka izmaksa par Subordinéta
aizdevuma izmantoSanu saskana ar Liguma noradito
Subordinéta aizdevuma procentu likmi.

SUBORDINATED LOAN AGREEMENT

No.

The Bank: BluOr Bank AS, registration No. 40003551060,
registered office: SmilSu iela 6, Riga, LV-1050, Latvia

Represented by:

Basis of
representation:

Phone No.: +37167 031 333
E-mail: info@bluorbank.lv
The Client:

(legal entity)

Name:

Registration No:

Registered office:

Represented by:

Name, Surname:

Basis of
representation:

(individual)
Name, Surname:

Personal identity
number/date of birth:

Address of residence:

Current Account No:

Terms and Conditions of the Subordinated Loan

Amount in numbers:

Currency:

Amount in words:

Annual interest

rate:
Term of the

Subordinated Loan:

Terms and Conditions of the Agreement

1. Terms and Definitions

1.1. Subordinated Loan (Subordinated Loan Amount) - the Client’s
funds, which are deposited in the Bank in accordance with the
Subordinated Loan Agreement concluded between the Bank and
the Client, and which may be included in the Tier 2 capital based
on the Article 63 of the Regulation (EU) No 575/2013 of the
European Parliament and of the Council of 26 June 2013 on
prudential requirements for credit institutions and investment
firms and amending Regulation (EU) No 648/2012 (hereinafter —
CRR regulation).

1.2. Agreement - this Subordinated Loan Agreement concluded
between the Client and the Bank.

1.3. Interest - charges paid to the Client by the Bank for the use of
the Subordinated Loan in accordance with the interest rate of
the Subordinated Loan specified in the Agreement.
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1.4. Sankciju subjekts - starptautisko publisko tiestbu subjekts,
fiziska vai juridiska persona vai cits identificéjams subjekts,
attieciba uz kuru noteiktas starptautiskas vai nacionalas
sankcijas.

1.5. Norékinu konts - Klientam atvérts norékinu konts Banka, kura
uzskaititi Klienta naudas [1dzekli.

1.6. Subordinéta aizdevuma konts - uz Klienta varda Banka atverts
konts, kura Subordinéta aizdevuma termina laika tiek uzglabata
Subordinéta aizdevuma summa.

1.7. Lidzeji — Banka vai Klients attieciba viens pret otru.

2. Subordinéta aizdevuma noformésana

2.1. Par Subordinéta aizdevuma noformésanas dienu tiek uzskatita
diena, kad Banka parskaita Subordinéta aizdevuma summu no
Norékinu konta uz Subordinéta aizdevuma kontu.

2.2. Klientam uz Liguma noslég8anas dienu ir pienakums nodrosinat
Norékinu konta naudas Iidzek|us Subordinéta aizdevuma
summas apmera.

2.3. Banka Subordinéta aizdevuma summu parskaita no Norékinu
konta uz Subordinéta aizdevuma kontu 81 Liguma parakstiSanas
diena.

2.4. Subordinéta aizdevuma summu Banka patstavigi parskaita uz
Subordinéta aizdevuma kontu péc tam, kad Klients ir
nodro$inajis Norékinu konta Subordinéta aizdevuma summu
pilna apmeéra.

2.5. Ja Klients Liguma 2.2. punkta noteiktaja termina nav
nodro3inajis Subordinéta aizdevuma summu Norékinu konta
pilna apméra, Ligums zaudé spéku.

2.6. Parakstot Ligumu Klients apliecina un garanté, ka:
2.6.1. piekrit Liguma noslég$anai, ir iepazinies ar Liguma
noteikumiem un Liguma noteikumi Klientam ir pienemami.
Liguma teksts un to juridiska nozime Klientam ir zinams un
saprotams;

2.6.2. Klients ir informéts un apzinas, ka uz Subordinéto
aizdevumu neattiecas Noguldijumu garantiju likums un
valsts noguldTjumu garantiju sistéma. Detalizéta
informacija ir pieejama Bankas interneta vietné https://
www.bluorbank.lv/lv/atbilstiba-normativo-aktu-prasibam;

2.6.3. naudas lidzek]i, kas tiks izvietoti Subordinéta
aizdevuma konta ir Klienta Tpasums, tie nepieder
nevienai citai personai, tie nav apgratinati ne ar kadam
tiestbam (kila, nodro3indjums un cita veida aizliegumi),
par $0 naudas Iidzek|u piederibu nav stridu, un to
izmantoSanai Liguma izpildei nav nekadu Skérsju, uz
tiem nav vérsta piedzina vai uzlikts arests;

2.6.4. neparkapj nevienu tam saisto$os normativo aktu prasibas;

2.6.5. pret Banku netiks izvirzitas jebkadas treSo personu
pretenzijas attieciba uz naudas lidzekliem, kas tiek nodoti
Subordinéta aizdevuma;

2.6.6. visus Iémumus, kas ir saistiti ar Liguma noslégs$anu un
naudas ITdzek|u izvietoSanu Subordinéta aizdevuma
konta, Klients pienem patstavigi;

3. Procentu aprékinasanas un izmaksas kartiba

3.1. Procenti tiek aprékinati no Subordinéta aizdevuma summas par
tas faktisko atrasanas laiku Subordinéta aizdevuma konta (katru
kalendaro dienu, ieskaitot brivdienas un svétku dienas).

3.2. Procentu sakuma un beigu aprékinaSanas dienas ir uzskatamas
par 1 (vienu) dienu; pienemams, ka Procenti tiek aprékinati par
sakuma (pirmo), bet netiek aprékinati par beigu (pédéjo) no §im
dienam. Aprékinot procentu maksajumus euro un arvalstu valita,
pienem, ka gada ir 360 (trTs simti seSdesmit) dienas.

3.3. Procenti tiek izmaksati vienu reizi ( )

dienas, ieskaitot tos Klienta Norékinu konta.
3.4. Procenti netiek aprékinati par Klienta neiznemtajiem Procentiem.

3.5. Banka pirms Procentu izmaksas ir tiesiga ieturét Latvijas
Republikas normativajos aktos noteiktos obligatos
maksajumus (nodok|us, nodevas u.c.), nepiecieSamibas
gadijuma konvertéjot naudas Iidzek|us cita vallta ieturamo
naudas lTdzek|u apméra, atbilstigi konvertéSanas bridi spéka
eso$ajam Bankas noteiktajam valttas mainas kursam. Banka ir
tiesiga Liguma noteiktaja kartiba atmaksat Subordinéto
aizdevumu un izmaksat Procentus, ieturot art atbilstoSos
maksajumus (nodoklus, nodevas u.c.), arT Klienta naves
gadijuma. Atbilstosi Latvijas Republikas normativajiem aktiem
izsniedzamie pazinojumi vai informacija par ieturétajiem
maksajumiem tiek sniegta, izmantojot attalinatas
apkalpo$anas ITdzek|us, vai péc pieprasijuma Bankas telpas
saskana ar Bankas pakalpojumu cenradi, turpmak - Cenradis.

TURPINAJUMS / CONTINUATION

1.4. Subject of Sanctions - a subject of public international law, a
natural or legal person, or another identifiable subject on which
international or national sanctions have been imposed or which
are covered by them.

1.5. Current Account - a current account opened for the Client with
the Bank, where the Client’s funds are stored.

1.6. Subordinated Loan Account - an account opened in the name of
the Client in the Bank, where the Subordinated Loan Amount is
stored during the term of the Subordinated Loan.

1.7. Parties — the Bank or the Client in relation to each other.

2. Processing of the Subordinated Loan

2.1. The date of execution of the Subordinated Loan shall be the
date on which the Bank transfers the Subordinated Loan Amount
from the Current Account to the Subordinated Loan Account.

2.2. The Client is obliged to provide the funds in the Current Account
in the amount of the Subordinated Loan Amount as of the date of
conclusion of the Agreement.

2.3. On the date of signing of this Agreement, the Bank shall transfer
the Subordinated Loan Amount from the Current Account to the
Subordinated Loan Account.

2.4. The Bank shall independently transfer the Subordinated Loan
Amount to the Subordinated Loan Account after the Client has
provided the Subordinated Loan Amount to the Current Account
in full.

2.5. If the Client has not provided the Subordinated Loan Amount to the
Current Account in full within the period specified in paragraph 2.2
of the Agreement, the Agreement shall cease to apply.

2.6. By signing the Agreement, the Client confirms and guarantees that:

2.6.1. The Client agrees to the conclusion of the Agreement, is
familiar with the terms and conditions of the Agreement, and
the terms and conditions of the Agreement are acceptable
to the Client. The Client knows and understands the text of
the Agreement and its legal meaning;

2.6.2. The Client is informed and is aware that the Subordinated
Loan is not subject to the Deposit Guarantee Law and the
national deposit guarantee scheme. Detailed information
is available on the Bank's website https://www.bluorbank.
Iv/en/compliance;

2.6.3. The funds that will be placed in the Subordinated Loan
Account are the property of the Client, they do not belong to
any other person, they are not encumbered with any rights
(pledge, collateral, other types of prohibitions), there are no
disputes about the ownership of these funds, and there are
no obstacles to their use for the performance of the
Agreement, they are not subject to collection or seizure;

2.6.4. The Client does not violate the requirements of any laws
and regulations binding on the Client;

2.6.5. The Bank will not be subject to any third-party claims in
respect of funds transferred to the Subordinated Loan;

2.6.6. The Client makes all decisions related to the conclusion of
the Agreement and the placement of funds in the
Subordinated Loan Account independently;

3. Interest calculation and payment procedure

3.1. Interest shall be calculated from the Subordinated Loan Amount
for the time of its actual presence in the Subordinated Loan
Account (every calendar day, including weekends and holidays).

3.2. The initial and the final days of Interest accrual shall be considered
as 1 (one) day; it is acceptable that Interest is accrued for the initial
(first) day and no Interest is accrued on the final (last) of such
days. When calculating interest payments in euro and foreign
currencies, it shall be assumed that a year consists of 360 (three
hundred and sixty) days.

3.3. Interest shall be paid once every ( )

w

days by transferring them to the Client’s Current Account.

3.4. No Interest shall be accrued on Interest not withdrawn by the
Client.

3.5. Prior to Interest payment, the Bank shall be entitled to withhold
mandatory payments (taxes, duties, etc.) established by the laws
and regulations of the Republic of Latvia, if necessary, converting
funds into another currency in the amount of the funds withheld, in
accordance with the exchange rate established by the Bank at the
time of conversion. The Bank shall be entitled, in accordance with
the procedure established by the Agreement, to repay the
Subordinated Loan and pay Interest, withholding the corresponding
payments (taxes, duties, etc.) also in the event of the death of the
Client. Notifications issued in accordance with the laws and
regulations of the Republic of Latvia or information regarding
withheld payments shall be provided using the means of remote
service or upon request at the Bank’s premises in accordance with
the pricelist of the Bank, hereinafter - the Pricelist.
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4. Subordinéta aizdevuma atmaksa

4.1. Banka atmaksa Klientam Subordinéta aizdevuma summu Liguma
noteikta Subordinéta aizdevuma termina beigu diena. Klients nav
tiesigs pieprasit atmaksat Subordinéto aizdevumu pirms Liguma
noteikta termina.

4.2. Ja Subordinéta aizdevuma summas izmaksas diena ir brivdiena
vai svetku diena, tad to izmaksa tiek veikta nakamaja darba
diena.

5. Liguma spéka stasanas un izbeigSana

5.1. Ligums ir uzskatams par noslégtu un stajas speka ta
paraksti$anas bridi, ar nosacijumu, ka Klients izpildTjis Liguma
2.2. punkta nosacijumu. Slédzot Ligumu attalinati, tas stajas
spéka bridT, kad Banka apstiprina Liguma noslég$anu.

5.2. Ligumu nevar izbeigt pirms termina, iznemot $adus gadijumus:

5.2.1. Bankas likvidacijas gadijuma, kad Klientam ir tiesibas
pieprasTt Liguma pirmstermina izbeigSanu un
Subordinéta aizdevuma atmaksu péc visu paréjo Bankas
kreditoru prasibu apmierina$anas, bet pirms Bankas
akcionaru prasibu un citu kreditoru prasibu, kas ir
subordinétas attieciba pret Subordinéta aizdevuma
apmierinasanas;

5.2.2. Klients ir k]uvis par Sankciju subjektu vai ir iesaistits
noziedzigi iegutu ITdzek|u legalizacija vai sankciju
parkaps$ana, apiesana vai tas méginajuma, kad Bankai ir
tiesibas pirmstermina izbeigt Ligumu un rikoties atbilstosi
Latvijas Republikas normativo aktu prasibam.

5.2.3.Saskana ar CRR regulas 63. panta prasibam, kas paredz
Bankas tiesibas, ka finansSu iestadei, kas piesaistija
Subordinéto aizdevumu, pirms termina izbeigt Ligumu,
bet ne agrak ka péc 5 (pieciem) gadiem no Subordinéta
aizdevuma noformésanas dienas, ja ir sanemta Latvijas
Bankas atJauja saskana ar CRR regulas 77. un 78. pantu.

5.3. Liguma pirmstermina izbeig$anas gadijuma, Banka atmaksa
Klientam Subordinéto aizdevumu un izmaksa aprékinatos, bet
neizmaksatos Procentus, ieskaitot tos Liguma noradtitaja
Norékinu konta, iznemot 5.2.2. punkta noteikto gadijumu, kad
Subordinéta aizdevuma summas atmaksa tiek veikta saskana ar

normativo aktu prasibam.

6. Citi noteikumi

6.1. Klients apnemas nekavéjoties zinot Bankai par jebkuram izmainam
Liguma noradTttaja informacija par sevi, ka ari peéc Bankas
pieprasijuma sniegt tai papildinformaciju par sevi vai savu darbibu.
Klients ir atbildigs par Bankai sniegto zinu patiesumu un pilntbu, ka
ari to sniegSanas savlaicigumu.

6.2. Lidzg&ju starpa pastavosas tiesiskas attiecibas nosaka to starpa
noslégto darjjuma dokumentu noteikumi, Latvijas Republikas
tiesibu normas, ka ari Bankas Vispareéjie darijjumu noteikumi, ciktal
tie nav pretruna iepriek$ minéto tiesibu aktu noteikumiem. Par
Klientam sniegtajiem pakalpojumiem Banka sanem samaksu
atbilstosi pakalpojuma sniegSanas bridT spéka eso$ajam Cenradim.

6.3. Klients apstiprina, ka ir iepazinies ar Bankas Visparéjiem darijjumu
noteikumiem un Cenradi, piekrit tiem pilniba un apnemas tos
ieverot. Klientam ir saistoSi Bankas Visparéjie dartfjumu noteikumi
un Cenradis, kas ir pieejami Bankas telpas ta darba laika, timekla
vietné www.bluorbank.lv un Internetbanka. Banka ir tiesiga grozit
Sos dokumentus vienpuséja karta, atbilstosi Visparejos darijuma
noteikumos noteiktajai kartibai.

6.4. Ligums ir sastadTts latvieSu un anglu valoda. Pretrunu gadijuma
noteicos$ais teksts ir latviesu valoda.

6.5. Ja Ligums tiek parakstits papira forma, tad Ligumu sastada divos
eksemplaros, kuriem ir vienads juridiskais speks — pa vienam
eksemplaram katram Lidz&jam. Ja Ligums tiek parakstits
elektroniski, elektroniski parakstita Liguma datne atrodas pie katra
Lidzéja.

6.6. Visiem Liguma grozijumiem, papildinajumiem un pielikumiem ir
jabit noformétiem rakstveida un I1dzéju (pilnvarotu parstavju)
parakstitiem, ciktal Liguma nav noteikts, ka tie var tikt veikti
vienpuséja karta. Visi $T punkta prasibam atbilstosi dokumenti ir
atzistami par Liguma neatnemamam sastavdalam.

TURPINAJUMS / CONTINUATION

4. Repayment of the Subordinated Loan

4.1. The Bank shall repay the Subordinated Loan Amount to the Client
on the date of expiry of the Subordinated Loan as specified in the
Agreement. The Client shall not be entitled to demand repayment
of the Subordinated Loan before the term specified in the
Agreement.

4.2.If the day of payment of the Subordinated Loan Amount or the
Interest is a day off or a public holiday, the payment shall be
made on the following working day.

5. Entry into force and termination of the Agreement

5.1. The Agreement shall be deemed to have been concluded and
shall enter into force at the time it is signed, provided that the
Client has fulfilled the requirement of the paragraph 2.2 of the
Agreement. When concluding the Agreement remotely, it shall
enter into force at the moment when the Bank confirms the
conclusion of the Agreement.

5.2. The Agreement may not be terminated ahead of schedule,
except in the following cases:

5.2.1. In the event of liquidation of the Bank, when the Client
shall be entitled to demand early termination of the
Agreement and repayment of the Subordinated Loan, after
satisfying the claims of all other creditors of the Bank, but
before satisfying the claims of the Bank’s shareholders
and other creditors who are subordinated in relation to
repayment of the Subordinated Loan;

5.2.2. The Client has become a Subject of Sanctions or has been
involved in money laundering activities or the violation,
circumvention or attempted violation of sanctions, where
the Bank shall have the right to terminate the Agreement
early and to act in accordance with the requirements of
the laws and regulations of the Republic of Latvia.

5.2.3. In accordance with the requirements of Article 63 of the
CRR Regulation, which provides for the possibility of the
Bank, as a financial institution that has attracted a
Subordinated Loan, to terminate the Agreement early, but
not earlier than 5 (five) years from the date of registration
of the Subordinated Loan, if permission has been received
from the Bank of Latvia in accordance with Article 77 and
78 of CRR Regulation.

In the event of early termination of the Agreement, the Bank shall
return the Subordinated Loan to the Client and pay the calculated
but unpaid Interest by crediting those to the Current Account
specified in the Agreement, with the exception of the case
specified in paragraph 5.2.2 of the Agreement, when the
payment of the Subordinated Loan Amount is carried out in
accordance with the regulatory requirements.

6. Miscellaneous

6.1. The Client shall notify the Bank without delay of any changes in
the personal information specified in the Agreement, as well as
provide any additional personal information or information related
to the Client’s activities upon the request of the Bank. The Client
shall be responsible for the accuracy and completeness of the
information provided to the Bank and for the timeliness of the
provision of the information.

6.2. The legal relations existing between the Parties shall be governed
by the provisions of the mutual transaction documents, the
legislation of the Republic of Latvia, as well as the Bank’s General
Terms of Business, insofar as they do not contradict the provisions
of the above legislation. For the services provided to the Client, the
Bank shall receive a fee in accordance with the Bank’s Pricelist
applicable at the time of provision of the service.

6.3. The Client confirms that he or she has read the Bank’s General
Terms of Business and the Pricelist, agrees with them in full, and
undertakes to comply with them. The Client shall be bound by the
Bank’s General Terms of Business and the Pricelist, which are
available at the Bank’s premises during its business hours, on the
Bank’s website www.bluorbank.lv, and in the Internet Bank. The
Bank shall have the right to amend these documents unilaterally in
accordance with the General Terms of Business.

6.4. The Agreement is drawn up in Latvian and English. In the event of
contradiction, the Latvian text shall prevail.

If the Agreement is signed in paper form, then the Agreement
shall be drawn up in two copies — one copy for each of the
Parties. If the Agreement is signed electronically, then each of
the Parties shall have the electronically signed document.

5.3.

6.5.

6.6. All amendments, supplements and annexes to the Agreement shall
be drawn up in writing and signed by the Parties (their authorised
representatives), insofar as the Agreement does not stipulate that
they may be drawn up unilaterally. All documents complying with
the requirements of this paragraph shall be recognised as integral
parts of the Agreement.
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6.7. Lidzejiem ir pienakums visus savstarpéjos stridus un pretrunas,
kas ir saistitas ar Liguma izpildi, spéka esamibu vai piemérojamibu,
risinat savstarpéju parrunu cela.

6.8. Ja stridu nevar atrisinat savstarpéju parrunu cela, tas tiek
iz8kirts péc prasitaja izvéles Latvijas Republikas tiesas
atbilstosi Latvijas Republikas spéka esosajiem normativajiem
aktiem vai, ja Klients nav patéretajs, atbilstosi Latvijas
Republikas normativo aktu prasibam, Latvijas Komercbanku
asociacijas 8kiréjtiesa Riga atbilstosi Skiréjtiesas statltiem,
reglamentu un nolikumu ,Par Latvijas Komercbanku
asociacijas Skiréjtiesas izdevumiem”. So dokumentu noteikumi
uzskatami par ietvertiem $aja punkta. Strida izskatiSanas
valoda - latvieSu. Skiréjtiesnesu skaits — 1 (viens).
Skiréjtiesnesi L1dzéji uzdod iecelt Latvijas Komercbanku
asociacijas $kiréjtiesas priek§sédétajam. Ja Klients ir
patérétajs strids tiek izSkirts peéc prasitaja izvéles Latvijas
Republikas tiesas atbilstosi Latvijas Republikas spéka
esoS$ajiem normativajiem aktiem.

6.9. Visa informacija par Liguma noteikumiem un Liguma noslégSanas
faktu ir konfidenciala, un Lidz&ji apnemas ievérot $o
konfidencialitati, ciktal to pielauj piemérojamie normativie akti.
Konfidencialitates noteikumu drikst neievérot, ja tam savu
piekriSanu ir neparprotami paudis otrs Lidzéjs.

Lidzéju paraksti
KLIENTS

Klienta (Klienta parstavja)

vards, uzvards

Paraksts (vai Digipass atsléga (S))*

ParakstiSanas vieta

. (Valsts, pilséta)
Datums
dd/mm/gggg
“Paraksti$anas datumu nenorada un dokumenta rekvizitu “paraksts” neaizpilda, ja
elektroniskais dokuments ir sagatavots un parakstits atbilsto$i normativajiem
aktiem par elektronisko dokumentu noformésanu un nosatits Bankai, izmantojot

elektroniskos sakaru Iidzek|us, iznemot, ja tas parakstits ar elektronisko parakstu
(Digipass atsléga (S)).

BANKA

Bankas parstavja vards, uzvards

Paraksts™

Riga, Datums™
dd/mm/gggg
“Paraksti$anas datumu nenorada un dokumenta rekvizitu “paraksts” neaizpilda, ja

elektroniskais dokuments ir sagatavots un parakstits atbilstosi normativajiem
aktiem par elektronisko dokumentu noformésanu.

TURPINAJUMS / CONTINUATION

6.7. The Parties undertake to resolve all mutual disputes and
contradictions regarding the performance, validity or applicability
of the Agreement through mutual negotiations.

6.8. If the dispute cannot be resolved through mutual negotiations, it
shall be settled at the choice of the plaintiff in the courts of the
Republic of Latvia in accordance with the applicable regulations of
the Republic of Latvia, or, if the Client is not a consumer within the
meaning of the regulations of the Republic of Latvia, in the
Arbitration Court of the Commercial Banks Association of Latvia in
Riga, in accordance with the articles of association, rules of
procedure of the Arbitration Court and regulations “On Arbitration
Costs of the Commercial Banks Association of Latvia”. The
provisions of these documents shall be deemed to be contained in
this paragraph. The language of dispute resolution shall be
Latvian. The number of arbitrators shall be 1 (one). The Parties
shall instruct the Chairman of the Arbitration Court of the
Commercial Banks Association of Latvia to appoint an arbitrator. If
the Client is a consumer, the dispute shall be settled in the courts
of the Republic of Latvia in accordance with the applicable
regulations of the Republic of Latvia.

6.9. All information about the terms and conditions of the Agreement
and the fact of the conclusion of the Agreement shall be
confidential, and the Parties undertake to respect this
confidentiality to the extent permitted by applicable laws and
regulations. The confidentiality provision may be disregarded if the
other Party has explicitly expressed its consent to this.

Signatures of the Parties
THE CLIENT

Name, surname of the Client

(Client’s representative)
Signature (or Digipass key (S))*

Place of signing

(Country, city)
Date”

dd/mm/yyyy

“Document properties “Date of Signing” and “Signature” are not to be filled-in if an
electronic document is prepared and signed in accordance with the laws and
regulations regarding the execution of electronic documents and delivered to the
Bank by using electronic means of communication, except if it is signed with an
electronic signature (Digipass key (S)).

THE BANK

Name, surname of the
Bank’s representative

Signature™

Riga, Date™
dd/mm/yyyy

" The date of signing and the property “Signature” are not to be filled-in if an
electronic document is prepared and signed in accordance with the laws and
regulations regarding the execution of electronic documents.

Apstiprinats/Approved on 22.04.2024

Spéka no/Valid as of 08.05.2024
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